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€ les taux d’inflation et les prix des produits de base et les prix de capacité, 
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Date Événement 
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Liens intersociétés 

L’organigramme suivant indique le nom et le territoire de constitution, de prorogation ou de création des principales filiales de 
TCPL à la fin de l’exercice. Chacune de ces filiales dispose d’actifs totaux dépassant 10 % des actifs consolidés totaux de 
TransCanada ou des produits des activités ordinaires dépassant 10 % des produits des activités ordinaires consolidés totaux 
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Faits nouveaux concernant les gazoducs 
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Date Description du fait nouveau 
Juillet 2010 La FERC a approuvé sans modification l’entente relative à la stipulation et au règlement conclue entre Great 
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Date Description du fait nouveau 

Coolidge 

Août 2009 TCPL a commencé la construction de la centrale électrique Coolidge de 575 MW. 
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€
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€ Edson, installation de stockage souterraine de gaz naturel raccordée au réseau de l’Alberta et située près d’Edson, 
en Alberta. 

€ Coolidge, centrale de pointe alimentée au gaz naturel à cycle simple de 575 MW située en Arizona. Coolidge, qui a 
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Des contrôles environnementaux, y compris la conception physique, des programmes, des procédures et des processus sont 
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S. Barry Jackson 
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Dirigeants de la société 

 
Nom 

 
Poste actuel 

 
Fonctions principales au cours des cinq dernières années 
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montant concerné, le président du comité d’
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Glossaire 

  
Actions privilégiées de 
série U 

Actions privilégiées de premier rang à dividende cumulatif rachetables, série U, de TCPL 

Actions privilégiées de 
série Y 

Actions privilégiées de premier rang à dividende cumulatif rachetables, série Y, de TCPL 

ACVM Autorités canadiennes en valeurs mobilières 
Bécancour Centrale de cogénération alimentée au gaz naturel située près de Trois-Rivières, au Québec 
Bison Gazoduc s’étendant du bassin de la rivière Powder, dans le Wyoming, à Northern Border, dans le Dakota du Nord 
Bruce A Participation dans une centrale nucléaire composée des réacteurs 1 à 4 de Bruce Power (Bruce Power A L.P.) 
Bruce B Participation dans une centrale nucléaire composée des réacteurs 5 à 8 de Bruce Power (Bruce Power L.P.) 
Bruce Power Centrale nucléaire située au nord-ouest de Toronto, en Ontario (Bruce A et Bruce B, collectivement) 
Canwest Canwest Global Communications Corp. 
5(r )8 ya.88(ldéai)9.6((u)7.6(ati)9.6io)7.6()-3832
[(5(r )8 ya.88(ldéai)9.6((u)7.6(ati)9.6io)7.6() )]TJ
0 -1.144 TD
.0539 Tc
[(5(7 )8 ya.io)7.4(s )-fatinaionces 4440
[(5(7 )8 ya.io)7.4(s )-fatinaionces 
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Surveillance des risques 

Le comité de la gouvernance surveille nos activités de gestion des risques dans le cadre de ses fonctions. Il surveille les 
risques commerciaux identifiés à l’aide d’une matrice des risques qui caractérise les risques et en fait part au comité du 
conseil et aux hauts dirigeants responsables de la surveillance précise de chaque risque. Le comité passe en revue la matrice 
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compétences et de l’expérience de chaque candidat éventuel ainsi qu’une évaluation des attributs et des caractéristiques 
personnels que le comité et le conseil estiment nécessaires pour le rôle. 

Le chef de la direction prépare un aperçu des rôles des vice-présidents directeurs, en notant les compétences et l’expertise 
requises pour chaque poste et les points forts de la personne. Il prépare aussi des plans de perfectionnement pour chacun 
des hauts dirigeants afin de s’assurer que leur rendement continu est satisfaisant et les présente au comité. 

Le comité identifie d’éventuels candidats pour les postes de vice-président directeur en bénéficiant des suggestions du chef 
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€ Examen  de la nomination des auditeurs externes et de leur
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€ Modification  de nos lignes directrices relatives à la gouvernance afin de limiter le nombre de hauts dirigeants ou de 
cadres supérieurs de TCPL ou de ses filiales qui peuvent siéger à notre conseil à un maximum de deux et du code 
d’éthique des affaires afin d’exiger que tous les employés (y compris le chef de la direction et les autres membres de 
l’équipe de haute direction) obtiennent 
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Annexe C 

Règles du comité d’audit 

1. Objet  

Le comité d’audit aide le conseil d’administration (le « conseil ») à superviser et à surveiller, notamment : 

€
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Annexe D 

Prêts aux administrateurs et aux hauts dirigeants 

À la date de la présente notice annuelle, aucun de nos administrateurs et de nos hauts dirigeants n’avait reçu de prêt de TCPL 
ou de l’une de nos filiales. Cela est également vrai pour : 

€ les anciens hauts dirigeants ou administrateurs de TCPL ou d’une de nos filiales 
€ les candidats à un poste d’administrateur de cette année 
€ toute personne ayant un lien avec un administrateur, un membre de la haute direction ou un candidat à un poste 

d’administrateur.  

Aucune des personnes mentionnées ci-dessus n’a de dette envers une autre entité qui fait l’objet d’une garantie, d’un accord 
de soutien, d’une lettre de crédit 
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Les UAD sont des actions théoriques qui ont la même valeur que les actions de TransCanada. Les UAD gagnent des 
équivalents de dividendes à titre d’unités supplémentaires, au même taux que les dividendes versés sur nos actions. 

Nous avons instauré un régime d’UAD pour les administrateurs en 1998 qui leur permet de choisir de recevoir une partie de 
leur rétribution, de leurs jetons de présence et de leur inde
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Les administrateurs qui sont résidents des États-Unis reçoivent les mêmes montants 
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€ Les jetons de présence à des réunions de comités de Mme
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En plus de l’expérience collective du comité dans les questions 
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la rémunération de chacun des membres de la haute direction visés, voir la Discussion et analyse portant sur la rémunération 
jointe à la présente notice annuelle à titre d’annexe F. 

Rémunération des hauts dirigeants structurée de façon à gérer le risque 
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Analyse de la direction 

Évaluation du marché 

Le comité et le conseil reconnaissent l’importance de la fidélisation de hauts dirigeants talentueux pour la continuité de 
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Voir 
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€
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Acquisition 

Le calendrier d’acquisition et la durée dépendent de la date à laquelle les options ont été attribuées. 

Options d’achat d’actions 
attribuées Durée Acquisition 
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était le suivant : 619 millions en 2009 et 619 millions en 2010. Aucun rajustement n’a été fa
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Mesure du rendement Pondération
Rendement par

rapport à la cible
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valeur de la rémunération, soit une « valeur plancher » de 15 % du prix d’exercice, en retenant la valeur la plus élevée, pour 
déterminer la juste valeur de chaque option d’achat d’actions. 

Pour 2012, le comité et le conseil ont approuvé le modèle d’évaluation binomial comme méthodologie d’évaluation afin de 
déterminer les attributions d’options d’achat d’actions. Le modèle d’évaluation binomial est une méthode d’évaluation 
généralement reconnue pour les options d’achat d’actions et il servira à calculer 
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Notes 
€ La valeur des options dans le cours non exercées est fondée sur les options d’achat d’actions acquises et non acquises 

en cours et sur la différence entre le prix d’exercice des options et le cours de clôture de nos actions à la fin de l’exercice. 
€ Les actions ou unités d’actions dont les droits n’ont pas été acquis (nbre) comprennent le montant de l’attribution, majoré 

des unités réinvesties gagnées à titre d’équivalents de dividendes sur toutes les UAID en cours au 31 décembre 2011. 
€ La 
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Nom 
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€ La variation attribuable à des éléments rémunératoires de la valeur actuelle de l’obligation comprend le coût au titre des 
services rendus pour TransCanada en 2011, majoré des chan
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Rente Démission  
 Cessation d’emploi sans motif valable  
 Cessation d’emploi avec motif val
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UAID 

Toutes les UAID non acquises sont réputées acquises et sont payées en un seul paiement en espèces forfaitaire s’il est mis 
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(iv) recevoir, sur une base régulière, des rapports de la direction sur des questions ayant trait, 
notamment, au comportement éthique, à la gestion




